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REGULATION (EEC) No 1095/75 OF THE COMMISSION
of 25 April 1975

amending Regulation (EEC) No 539/75 with regard to the monetary compensa-
tory amount for cereals

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community ;

Having regard to Council Regulation (EEC) No
974/71 (') of 12 May 1971 on certain measures of
conjunctural policy to be taken in agriculture
following the temporary widening of the margins of
fluctuation for the currencies of certain Member
States, as last-amended by Regulation (EEC) No
475/75 (), and in particular Article 6 thereof;

Whereas monetary compensatory amounts for certain
products processed from cereals have been fixed by
Commission Regulation (EEC) No 539/75(), as
amended by Commission Regulation (EEC) No
1026/75 (*) of 18 April 1975

Whereas a check has revealed errors in the Annex to
this Regulation ; whereas the Regulation in question
must therefore be amended ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the Opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The amounts set out in the Annex to this Regulation:
shall replace the corresponding amounts in part 1 (a)
of Annex I to Regulation (EEC) No 539/75, as
amended by Regulation (EEC) No 1026/75.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 29 April
1975.

It shall apply in so far as any party concerned so
requests with effect from 21 April 1975.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 25 April 1975.

(') OJ No L 106, 12. 5. 1971, p. 1.
() OJ No L 52, 28. 2. 1975, p. 28.
() O] No L 57, 3. 3. 1975, p. 2.

(*) OJ No L 101, 21. 4. 1975, p. 1.

For the Commission
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEXE — ANNEX — ANHANG — ALLEGATO — BIJLAGE — BILAG

N° du tari{ douanier commun
CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemecnschappelijk douanetarief
Position i den falles toldtarif

Monrtants i percevoir a I'importation
et A octroyer a P’exportation
Amounts to be charged on imports
and granted on exports
Betrige, dic bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewihrt werden
Importi da riscuotere all’importazione
e da concedere all’esportazione

Bii de invoer te heffen en bij de uitvoer
te verstrekken bedragen

Beleb, der skal opkraves ved indforsel
og ydcs ved udfersel

Montants 2 octroyer a I'importation
et 4 percevoir a I'exportation
Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Betrige, die bei der Einfuhr gewihrt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all’importazione
¢ da riscuotere all’esportazione
Bij de invoer te verstrekken cn bij
de uitvoer te heffen bedragen

Belob, der skal ydes ved indforsel
og opkraves ved udfersel

11.62 D 1
11.02D Il
11.02 D 111
11.02 D 1V
11.02D V
11.02 D VIl

Deutschland Ll?)flii%geu/rg Nederland United Kingdom Ireland Italia France
DM/100 kg FB/Flux/100 kg F1./7100 kg £/100‘ kg £/100 kg Lit./100 kg FF/100 kg
1 2 ; 3 4 5 6 7 8
11.01 C 337
11.01 D 317
11.01 E1 429
11,01 E1I
11.01 H
11.01 K
102 A1l 358
11.02 A HI
11.02 A1V
11.02 A Va)l
11.02 AVa)2
11.02 A V b)
11.02 A VIII
11.02 A IX
1i.02B1a)1l 337
11.02 B [ a) 2 aa)
11.02 B 1 a) 2 bb) 317
11.02BIa) 4 325
11.02B1b) 1
11.02B1b)2
11.02B1b) 4 32§
11.02 B Ii a) 384
11.02 B Il b) 3588
11.02 B Il ¢) 312 1,51
11.02 B I d) 330
11.02 C1 384
©11.02 CII 355
11.02 C HI 7,15 21,9 1,51 0,861 0,889 528
11,02 C IV 317
11.02CV 312 1,51
11.02 C VII 325§
11.02 C VI 330
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Montants A percevoir 2 'importation Montants & octroyer A 'importation
et A octroyer A I'exportation et a percevoir a I'exportation
Amounts to be charged on imports Amounts to be granted on imports
and granted on exports and charged on exports
Betrige, die bei der Einfuhr erhoben Betrige, die bei der Einfuhr gewihrt und
Ne du tarif douanier commun und bei der Ausfuhr gewihrt werden bei der Ausfuhr erhoben werden
CCT heading No Importi da riscuotere all’importazione Importi da concedere all’importazione
Nt. des Gemeinsamen Zolltarifs ¢ da concedere all’esportazione ¢ da riscuotere all’esportazione
Numero della tariffa doganale comune Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer Bij de invoer te verstrekken en bij
N h h lik douanetarief te verstrekken bedragen de uitvoer te heffen bedragen
f- van et gcm.eensc appelljk co anctar Belob, der skal opkraves ved indfersel Beleb, der skal ydes ved indforsel
Position i den falles toldtarif . og ydes ved udfersel og opkrzves ved udfersel
Deutschland Lt?:lﬂ%l;:,rg Nederland United Kingdom |- Ireland Italia France
DM/100 kg FB/Flux/100 kg FL./100 kg £/100 kg £/100 kg Lit./160 kg FF/100 kg
1 2 3 4 s 6 7 ' 8
11.02 D VIII
1102Ela)1l
11.02E1a)2
11.02ETa) 4
11.02E1IDb) 1 462
11.02E1IDb) 2
11.02EIDb) 4 446
11.02 E I a) ‘
11.02 E 1II a)
11.02E I b) 355
11.02 E I ¢) 337
11.02 E II d) 330
11.02 F I 384
11.02 F 11 355
11.02 F I 4,56 337
11.02F IV 317
11.02F V 312
11.02 F VIII
11.02 F IX
11.02 G 1
11.02G 11
11.06 A
11.06 B 1
11.06 B 11
11.07 A1 a)
11.07 A1Db)

11.07 A 11 a)
'11.07 A 11 b)
11.07 B
11.08 A I
11.08 A 1I
11.08 A IV
11.08 A V
11.09 A
11.09 B
17.02 B I a)
17.02 B II b)
"17.05 B 1
17.05 B II




